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VECĀKO AMATPERSONU SANĀKSME

Rīgā 

2025. gada 29. oktobrī 

Ārlietu ministrijā plkst. 10.00 

 

 

Darba kārtība 

 

1. Eiropas Komisijas politikas dokumenti par ES tiesību aktu projektiem 

1.1. Sistēmā ESVIS-L saskaņoto COM tabulu apstiprināšana (2025. gada 36.-40. nedēļa) 

Ziņo: Ārlietu ministrija 

Sanāksmē plānots apstiprināt saskaņotās atbildības par ES tiesību aktu projektiem. 

VAS paredzamais lēmums: apstiprināt kompetenču sadali par 2025. gada 36.-40. nedēļas tiesību aktu 

projektiem.  

1.2. Par atbildīgās iestādes noteikšanu  

Ziņo: Ārlietu ministrija, Ekonomikas ministrija, Finanšu ministrija  

Sanāksmē plānots uzklausīt Ārlietu ministrijas, Ekonomikas ministrijas un Finanšu ministrijas viedokli 

un apstiprināt atbildības sadalījumu par COM(2025)0590 Priekšlikums Eiropas Parlamenta un 

Padomes regula, ar ko izveido Vienotā tirgus un muitas programmu laikposmam no 2028. līdz 

2034. gadam un atceļ Regulas (ES) 2021/444, (ES) 2021/690, (ES) 2021/785, (ES) 2021/847 un 

(ES) 2021/1077. 

VAS paredzamais lēmums: apstiprināt atbildīgo iestādi.  

 

2. Par Eiropas Komisijas 2026. gada darba programmu 

Ievada: Ārlietu ministrija, ministriju komentāri.  

Diskusija par Latvijas prioritātēm Eiropas Komisijas (EK) 2026.gada darba programmā1. 

VAS paredzamais lēmums: vienošanās par Latvijai prioritārajām jomām EK 2026.gada darba 

programmā ar skatu uz Latvijas pozīcijas pieņemšanu valdībā un SELK. 

 

3. Par ES regulējuma vienkāršošanu (Omnibusu pakotnes) 

Ziņo: Ārlietu ministrija, nozaru ministrijas 

Sanāksmē Ārlietu ministrija informēs par vienkāršošanas iniciatīvu kopumā. Finanšu ministrija, 

Zemkopības ministrija, Ekonomikas ministrija, Aizsardzības ministrija un Klimata un enerģētikas 

ministrija īsi informēs par aktualitātēm darbā ar to kompetencē esošajām omnibusu pakotnēm.  

VAS paredzamais lēmums: Regulāri izvērtēt ES vienkāršošanas iniciatīvu gaitu.    

 

4. Valsts valodas centra starptautisko tiesību aktu tulkošanas plāna 2025. gada IV ceturksnim 

apstiprināšana 

Ziņo: Valsts valodas centrs 

Sanāksmē plānots apstiprināt tulkošanas plānu. 

VAS paredzamais lēmums: apstiprināt starptautisko tiesību aktu tulkošanas plānu 2025. gada 

IV ceturksnim.  

 
1 https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/strategy-documents/commission-work-programme/commission-work-

programme-2026_en  

https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/strategy-documents/commission-work-programme/commission-work-programme-2026_en
https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/strategy-documents/commission-work-programme/commission-work-programme-2026_en
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5. Par Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumu tulkošanu 

Ziņo: Valsts valodas centrs 

Sanāksmē plānots apstiprināt Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumu tulkošanas kārtību. 

VAS paredzamais lēmums: apstiprināt Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumu tulkošanas kārtību.  

 

6. Par 2025. gada ES Padomes ceļa un viesnīcu izdevumu aploksnes līdzekļu faktisko izlietojumu 

iestādēs 

Ziņo: Ārlietu ministrija 

Sanāksmē Ārlietu ministrija informēs par aktuālo situāciju saistībā ar šī gada ES Padomes ceļa un 

viesnīcu izdevumu aploksnes izlietojumu. 

VAS paredzamais lēmums: pieņemt zināšanai Ārlietu ministrijas sniegto informāciju par 2025. gada ES 

Padomes ceļa un viesnīcu izdevumu aploksnes līdzekļu faktisko izlietojumu iestādēs. 

 

7. Par gatavošanos Latvijas prezidentūrai ES Padomē (2028. gada 1. jūlijs – 31. decembris)  

Ziņo: Ārlietu ministrija un Latvijas prezidentūras ES Padomē sekretariāts 

Plānots informēt par aktuālo situāciju saistībā ar gatavošanos prezidentūrai.  

VAS paredzamais lēmums: pieņemt zināšanai Ārlietu ministrijas un Latvijas prezidentūras ES Padomē 

sekretariāta sniegto informāciju. 

 

8. Dažādi 

8.1. Par Latvijas interešu aizstāvēšanu ES, īpaši Eiropadomes līmenī 

Ievada: Ārlietu ministrija. Diskusija. 

VAS paredzamais lēmums: vienoties par principiem kā tiek sagatavoti lobija materiāli un 

argumentācijā, kā arī veikts lobijs visos līmeņos (gan dalībvalstis, gan ES institūcijas).  

 

8.2. Par Eiropas Komisijas Kopīgo pētniecības centru (Joint Research Centre) 

Ziņo: Ārlietu ministrija 

Sanāksmē plānots informēt par Ārlietu ministrijas tikšanos ar centra pārstāvjiem un centra veikto 

publiski pieejamo pētījumu izmantošanas iespējām nozaru ministriju vajadzībām 

VAS paredzamais lēmums: pieņemt zināšanai Ārlietu ministrijas sniegto informāciju 

 

 


